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CZ | Pieklad ptivodniho navodu k pouziti

SK | Preklad pévodného nédvodu na pouzitie
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EN I Caution!

It is essential that you read the instructions in this manual before assembling, operating, and maintaining the
product.

CZ | Upozornéni!

Neinstalujte, neprovédéjte Gdrzbu ani nepouZivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto
névodu.

SK | Upozornenie!
Je dolezité, aby ste si pred montazou, tdrzbou a obsluhou produktu precitali pokyny v tomto névode.

PL I Uwaga!

Nalezy koniecznie przeczytac instrukcje oraz wskazowki zawarte w niniejszym podreczniku przed montazem,
obstugg oraz konserwacja produktu.

BG | BaxHo!

N3KNIOYNTENHO BAXHO € A3 NPOYETETE MHCTPYKLMUTE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, MPEAN A3 NPEMUHETE KbM
crno6siBaHxe, NoAAPbLXKA UK paboTa ¢ NPoAyKTa.

RO | Atentie!

Este esential sd cititi instructiunile din acest manual inainte de asamblare, efectuarea intretinerii si operarea
produsului.

HU | Figyelem!

Fontos, hogy a termék dsszeszerelése, karbantartdsa és hasznalata el6tt elolvassa a kézikdnyvben talalhatd
utasitésokat.

RU | Buumannue!
Heo6xofMMo NpounTaTh MHCTPYKLUK B ;AHHOM PYKOBOACTBE Nepes C6OpKoW, 06Cy)uBaHueM n akcnnyataumei
NlaHHOTO M3JeNHus.
UA | YBara!

[ye BaXnuBo, Wo6 BK NpoYMTany iHCTpyKLUii B LbOMY KEPIBHULTBI Nepeps cknafaHHAM, 06CNyroByBaHHAM Ta
eKkcnnyarauieto Liel MalumnHu.
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* Pic.1 / Vykres / Kreslenie / Obrazek / PucyBane / Desen / Kép / Puc. / Man.
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EN|ENGLISH
PIPE WELDING MACHINE

PL1900

MANUAL
Technical specifications
Model PL1900
Voltage (V) 220-240
Frequency (Hz) 50
Power consumption (W) 800
Temperature range (°C) 0-300
Pipe diameter (mm) 16/20/25/32
Protection class |
Heating time (min) Upto 10
Protection category IPX4
Weight (kg) 0,7
Description (Pic. 1)*
1. Power cable 4. Heating board
2. Handle 5. Stand
3. Indicator of switching 6. Indicator of heating

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS FORELECTRIC TOOLS
& WARNING!

Read all instructions. Failure to followall instructions listed below may
result in electricshock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

WORK AREA
0 Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite
accidents.
¢ Do not operate machines in explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust. Machines create
sparks which may ignite the dust or fumes.
O Keep children and bystanders away while operating a machine.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

4

Machine plugs must match the outlet. Never modify the plug in
any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded)
machines. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose machines to rain or wet conditions. Water entering a
machine will increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or
unplugging the machine. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a machine outdoors, use an extension cord suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock. Please do not use the welder outside on rainy
days.

Personal safety

0

Stay alert. Watch what you are doing and use common sense when
operating a machine. Do not use a machine while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating machines may result in serious personal
injury.

Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety
equipment such as dust mark, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

EIEET

0 Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position
before plugging in. Carrying machines with your finger on the switch
or plugging in machines that have the switch on invites accidents.

0 Remove any adjusting key or wrench before turning the machine on.
A wrench or a key left attached to a rotating part of the machine may
result in personal injury.

0 Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This
enables better control of the machine in unexpected situations.

O Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes,
jewellery or long hair can be caught in moving parts.

O If devices are provided for the connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are connected and properly used.
Use of these devices can reduce dust related hazards.

Machine use and care

¢ Do not force the machine. Use the correct machine for your
application. The correct machine will do the job better and safer at
therate for which it was designed.

¢ Do not use the machine if the switch does not turn it on and off. Any
machine that can not be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

0 Disconnect the plug from the power source before making any
adjustments, changing accessories, or storing machines. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the machine
accidentally.

0 Store idle machines out of the reach children and do not allow
persons unfamiliar with the machine or these instructions to operate
the machine. Machines are dangerous in the hands of untrained
users.

0 Maintain machines. Check for misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
machines operation. If damaged, have the machine repaired before
use. Many accidents are caused by poorly maintained machines.

0 Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier
to control.

0 Use the machine, accessories and tool bits etc., in accordance with
these instructions and in the manner intended for the particular type
of machine, taking into account the working conditions and the work
to be performed. Use of the machine for operations different from
intended could result in a hazardous situation.

SERVICE

Have your machine serviced by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the machine
is maintained.

USE
This tool is used for connecting plastic pipe, made from PP-R and PE.

1. Screw the desired socket to the heating plate .
2. Please plug the power cable into the mains .
3. Press the power switch on.

0 Green indicator: the machine is heating.

0 Red indicator: the unit has stopped heating and is ready to use.
Cut the pipe to the desired length. Push the pipe or fitting into the
socket for some time (see the table 1), pull them out rapidly and
insert steadily (DO NOT SCREW) to the depth needed.

4. To reduce the risk of burns and injuries the operators are strongly
advised to wear gloves when working.

If indicators don't change for long time, the device is in aninnormal

working state. Stop your work immediately and turn off the power! Have
your machine serviced by a qualified repair person only.
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Table 1

Specification Heating time Melting depth  Cooling time
(mm) (s) (mm) (min)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

Note: If it is under 5 e, 50% more heating time is needed.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Out of concern for the environment, power tools, accessories and

packaging should be recycled in accordance with applicable

environmental protection regulations. Power tools must not be
disposed into household waste!

EU countries only:

In accordance with the European Directive 2012/19/EU on waste

electrical and electronic equipment and its implementation in
national legislation, damaged or used electrical equipment must be
separated and recycled in accordance with environmental regulations.
If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may
have harmful effects on the environment and human health due to the
potential presence of hazardous substances.

CZ|CESKY
SVARECKA POLYFUZN{

PL1900

MANUAL
Technické specifikace
Modelka PL1900
Napéjeci napéti (V) 220-240
Frekvence (Hz) 50
Pfikon (W) 800
Rozsah teploty (°C) 0-300
Nahfivaci nastavce jako prislusenstvi (mm)  16/20/25/32
Tfida izolace |
Doba nahfivani na nastavenou teplotu Az 10 min
Kryti IPX4
Hmotnost (kg) 0,7
Popis (Vykres 1)
1. Napdjeci kabel 4. Topna deska
2. Rukojet 5. Stojan
3. Indikator prepnuti 6. Indikétor zahfivani

OBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY PRO ELEKTRICKE
NARADI

/\ VAROVAN!
Prectéte si vSechny nize uvedené pokyny. Nedodrzeni vSech nize

uvedenych pokyni miiZze mit za ndsledek draz elektrickym proudem, pozér
nebo vazna zranéni.

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY!

PRO-CRAFT

PRACOVNIi PROSTOR

0 Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny. Nepofadek a
tmavé oblasti mohou vést k nehoddm.

0 Nepouzivejte zafizeni ve vybusném prostredi, napfiklad v prostredi s
horlavymi kapalinami, plyny nebo prachem. Zafizeni vytvareji jiskry,
které mohou prach nebo vypary zapalit.

O Béhem provozu zafizeni udrzujte déti a okolostojici v dostatecné
vzdélenosti. Rozptyleni mize zplsobit ztrétu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0 Zastreky zafizeni musi odpovidat zasuvkam. Nikdy zastrcku Zadnym
zplisobem neupravujte. U uzemnénych zafizeni nepouzivejte zadné
adaptéry. Neupravené zastrcky a k nim odpovidajici zdsuvky snizi
riziko drazu elektrickym proudem.

O Vyvarujte se kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako jsou potrubi,
radiatory, spordky a chladnicky. Pokud je vase télo uzemnéno,
existuje zvysené riziko Urazu elektrickym proudem.

0 Nevystavujte zafizeni desti nebo vlhku. Vniknuti vody do zafizeni
zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

0 Kabel pouzivejte pouze k napdjeni. Nikdy nepouzivejte kabel k
pfendseni, tahani nebo odpojovéni zafizeni. Chrante kabel pred
horkem, olejem, ostrymi hranami nebo pohyblivymi ¢éstmi.
Poskozené nebo zamotané kabely zvysuji riziko Urazu elektrickym
proudem.

O Pfi provozu zafizeni venku pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
pro venkovni pouziti. Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouziti
snizuje riziko Urazu elektrickym proudem. V destivych dnech
nepouzivejte svarecku venku.

0SOBNi BEZPECNOST

0 Zbstaite ve stiehu. Sledujte, co délate, a pfi praci se zafizenim
pouzivejte zdravy rozum. NepouZivejte zafizeni, jste-li unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lekd. Okamzik nepozornosti pfi
obsluze zafizeni miize mit za nasledek vazné zranéni.

O Pouzivejte bezpecnostni vybaveni. Vidy noste ochranu oci.
Bezpecnostni vybaveni, jako je znacka proti prachu, neklouzava
bezpecnostni obuv, pfilba nebo ochrana sluchu pouzivand za
vhodnych podminek, snizuje pocet zranéni osob.

O Zabrante ndhodnému spusténi. Pfed pfipojenim se ujistéte, Ze je
vypinaé

¢ v poloze vypnuto. Pienaseni zafizeni s prstem na vypinaci_nebo
pfipojovani zafizeni, které maji vypinaC zapnuty, muze zpisobit
nehodu.

0 Pred zapnutim zafizeni odstrante sefizovaci nebo jiny klic. Sefizovaci
nebo jiny kli¢ ponechany pfipevnény k rotujici ¢asti zafizeni mize
zplsobit zranéni.

O Neprekracujte dosah zafizeni. UdrZujte spravny postoj a rovnovéhu.
To umoziuje lepsi ovladani zafizeni v neocekévanych situacich.

O Vhodné se oblékejte. Nenoste volné obleceni nebo $perky. Vlasy,
odév

¢ arukavice chrante pred pohybujicimi se ¢astmi. VoIné odévy, Sperky
nebo dlouhé vlasy mohou byt zachyceny v pohyblivych castech
zafizeni.

¢ Pokud jsou k dispozici zafizeni pro pfipojeni na odsavani a shér
prachu, zkontrolujte, zda jsou pfipojena a sprévné pouzivana. Pouziti
téchto zafizeni muze snizit nebezpeci spojend s prachem.

POUZITI A PECE 0 ZARIZENI

O Netlacte na zafizeni silou. Pouzijte spravné zafizeni pro vasi aplikaci.
Sprévné zafizeni bude délat praci |épe a bezpecnéji pfi rychlosti, pro
kterou bylo navrzeno.

0 Nepouzivejte zafizeni, pokud nelze vypinacem zapnout a vypnout.
Kazdé zafizeni, ktery vypinacem nelze ovladat, je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

0 Pred provadénim jakychkoli Uprav, vymény pfislusenstvi nebo
uskladnénim zafizeni odpojte zéstrcku od zdroje napdjeni. Toto
preventivni bezpe€nostni opatfeni snizuji riziko nahodneho spusténi
zafizeni.

0 Necinné zafizeni skladujte mimo dosah déti a nedovolte, aby zafizeni
obsluhovaly osoby, které s nim nejsou obezndmeny nebo s témito
pokyny. Zarizeni jsou v rukou neskolenych uzivateli nebezpecné.

O Zafizeni udrzujte v poradku. Zkontrolujte vychyleni nebo uvaznuti
pohyblivych dild, rozbiti dili a jiné priciny, které mohou ovlivnit
provoz zafizeni. Pokud je poskozené, nechejte zafizeni pred pouzitim
opravit. Mnoho nehod je zplisobeno $patné udrzovanymi zarizenimi.




0 Rezné nastroje udrzujte ostré a Gisté. Spravné udrzované fezné
néstroje

0 s ostrymi feznymi hranami jsou méné nachylné k uvaznuti a jsou
snadnéji ovladatelné.

0 Pouzivejte zafizeni, pfisluSenstvi a bity nastroji atd. v souladu s
témito pokyny a zpusobem ktery je urcen pro konkrétni typ zafizeni,
s pfihlédnutim k pracovnim podminkdm a provédéné praci. Pouziti
zafizeni k jingm Gcelim, nez ke kterym je ur¢eno, mize vést k
nebezpecné situaci.

SERVIS

Nechejte své zafizeni opravit kvalifikovanou osobou, ktera pouziva pouze
identické nahradni dily. Tim zajistite zachovani bezpecnosti zafizeni.

POUZITI

Tohle zafizeni se pouzivé pro pfipojeni plastové trubky vyrobené z PP-R a
PE.

. Nasroubujte pozadovanou zasuvku na topnou desku.

. Pfipojte napéjeci kabel do sité.

. Stisknéte hlavni vypinac.

. Zelena kontrolka: Zafizeni se zahfiva.

. Cervena kontrolka: Zafizeni prestalo topit a je pfipraveno k pouziti.

. Odfiznéte trubku na pozadovanou délku. Trubku nebo tvarovku na
néjakou dobu zasuite do hrdla (viz tabulka 1), rychle ji vytdhnéte a
pevné zasuiite (NESROUBUJTE) do potiebné hloubky.

7. Aby se snizilo riziko popalenin a poranéni, doporucuje se

operatordm pfi praci pouzivat rukavice.

8. Pokud se indikatory po dlouhou dobu nezméni, je zafizeni v

nestandardnim provoznim stavu. Okamzité zastavte praci a vypnéte

napéjeni! Nechejte své zafizeni opravit pouze kvalifikovanou

oA WwN =

osobou.
Tabulka 1
Specifikace Nahfivaci éas  Tavna hloubka  Cas ochlazeni
(mm) (s) (mm) (min)
16 2.5 14 5
20 3 14 6
25 3 16 7
32 4 20 8

Pozndmka: Pokud je pod 5 e, je zapotfebi o 50 % delSi doba ohfevu.
OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI

Elektrické néradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt recyklovany
zplsobem setrnym k Zivotnimu prostredi. Nevyhazujte elektricke
néaradi do domovniho odpadu!

E Pouze pro zemé EU:
V souladu s evropskou smémici 2012/19/EU o odpadnich

elektrickjch a elektronickych zafizenich a pfislusnymi
vnitrostatnimi  prévnimi predpisy musi byt vadné nebo vyfazené
elektronicka zarizeni shromazdovany za Gcelem ekologicky bezpeéné
recyklace.
Pi nespravné likvidaci mohou mit pouzitd elektrickd a elektronickd
zafizeni $kodlivé Géinky na Zivotni prostiedi a lidské zdravi v dasledku
mozné pfitomnosti nebezpeénych latek.
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SKISLOVENSKY
SPAJKOVACKA PRE PLASTOVE RURKY
PL1900
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické sSpecifikacie

Model PL1900
Napéjacie napatie (V) 220-240
Frekvencia (Hz) 50

Prikon (W) 800

Rozsah teploty (°C) 0-300
zlr%mi)evacie nadstavce ako prislusenstvo 16/20/25/32
Trieda izol4cie |

Doba nahfivani na nastavenou teplotu do 10 min
Krytie IPX4
Hmotnost (kg) 0,7

Popis zariadenia (Kreslenie 1)

1. Napéjaci kabel 4. Vykurovacia doska
2. Rukovat 5. Stojan

3. Indikdtor prepnutia 6. Indikétor zahrievania

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA PRE
ELEKTRICKE NARADIE

& VAROVANIE!

Precitajte si vSetky nizsie uvedené pokyny. Nedodrzanie vSetkych nizsie
uvedenych pokynov méze mat za nésledok traz elektrickym pridom, poziar
alebo vazne zranenia.

USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY!
PRACOVNY PRIESTOR

¢ Udrzujte pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a
tmavé oblasti mozu viest k nehoddm.

0 Nepouzivajte zariadenie vo vybusnom prostredi, napriklad v
prostredi s horfavymi kvapalinami, plynmi alebo prachom. Zariadenia
vytvarajd iskry, ktoré mozu prach alebo vypary zapélit.

0 Potas prevadzky zariadenia udrzujte deti a okolostojacich v
dostatocnej vzdialenosti. Rozptylenie mdze sposobit stratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPEENOST

0 Zastrcky zariadenia musia zodpovedat zasuvkam. Nikdy zastrcku
Ziadnym spdsobom neupravujte. U uzemnenych = zariadeni
nepouzivajte Ziadne adaptéry. Neupravené zastrcky a k nim
zodpovedajlce zdsuvky zniZia riziko Urazu elektrickym pradom.

0 Vyvarujte sa kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako st potrubia,
radiatory, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené, existuje
zvysené riziko drazu elektrickym pradom.

0 Nevystavujte zariadenie dazdu alebo vlhku. Vniknutie vody do
pristroja zvysuje riziko Urazu elektrickym prddom.

0 Kabel pouzivajte len k napdjaniu. Nikdy nepouzivajte kdbel na
prenasanie, tahanie alebo odpajanie zariadenia. Chrénte kabel
pred teplom, olejom, ostrymi hranami alebo pohyblivymi ¢astami.
Po,édkodené alebo zamotané kable zvysuju riziko drazu elektrickym
prudom.

O Pri prevadzke zariadenia vonku pouzivajte predizovaci kabel vhodny
pre vonkajSie pouzitie. Pouzitie kabla vhodného pre vonkajsie
pouzitie znizuje riziko trazu elektrickym pridom. V dazdivych dioch
nepouzivajte zvéaracku vonku.

0SOBNA BEZPECNOST
0 Zostante v strehu. Sledujte, Co robite, a pri praci so zariadenim
pouzivajte zdravy rozum. Nepouzivajte zariadenie, ak ste unaveni

alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Okamih nepozornosti
pri obsluhe zariadenia moze mat za nésledok vézne zranenie.
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0 Pouzivajte bezpecnostné vybavenie. Vzdy noste ochranu oéi.
Bezpeénostné vybavenie, ako je znacka proti prachu, neklzava
bezpecnostnd obuv, prilba alebo ochrana sluchu pouZivand za
vhodnych podmienok, znizuje pocet zraneni 0sdb.

¢ Zabrante ndhodnému spusteniu. Pred pripojenim sa uistite, Ze je
vypina¢

0 vpolohe vypnuté. Prenasanie zariadenia s prstom na vypinaci alebo
pripajanie zariadenia, ktoré maju vypina¢ zapnuty, moze sposobit
nehodu.

¢ Pred zapnutim zariadenia odstrarite zoradovaci alebo iny kluc.
Zoradovaci alebo iny klu¢ ponechany pripevneny k rotujtcej casti
zariadenia moze spdsobit zranenie.

0 Neprekracujte dosah zariadenia. Udrzujte sprévny postoj
a rovnovdhu. To umoziuje lepSie ovladanie zariadenia v
neocakdavanych situaciach.

0 Vhodne sa obliekajte. Nenoste volné oblecenie alebo $perky. Vlasy,
odev

0 a rukavice chrante pred pohyblivymi sa Castami. Volné odevy,
Sperky alebo dlhé viasy mozu byt zachytené v pohyblivych Eastiach
zariadenia.

0 Ak su k dispozicii zariadenia pre pripojenie na odsavanie a zber
prachu, skontrolujte, ¢i sU pripojené a spravne pouzivané. Pouzitie
tychto zariadeni moze znizit nebezpecenstvo spojené s prachom.

POUZITIE A STAROSTLIVOST 0 ZARIADENIE

0 Netlatte na zariadenie silou. PouZite sprévne zariadenie pre vasu
aplikaciu. Sprévne zariadenie bude robit pracu lepsie a bezpecnejsie
pri rychlosti, pre ktord bolo navrhnuté.

0 Nepouzivajte zariadenie, ak sa nedd vypinatom zapnit a vypnut.
Kazdé zariadenie, ktoré vypinacom nie je mozné ovladat, je
nebezpecné a musi byt opravené.

O Pred prevadzanim akychkolvek tprav, vymeny prisluSenstva alebo
uskladnenim zariadenia odpojte zastrcku od zdroja napéjania.
Toto preventivne bezpecnostné opatrenie znizuje riziko ndhodného
spustenia zariadenia.

0 Necinné zariadenie skladugte mimo dosahu deti a nedovolte, aby
zariadenie obsluhovali osoby, ktoré s nim nie st oboznamené alebo
s tymito pokynmi. Zariadenia su rukach nepoucenych uzivatelov
nebezpecné.

¢ Zariadenie udrzujte v poriadku. Skontrolujte vychylenie alebo
uviaznutie pohyblivych dielov, rozbitie dielov a_iné priciny, ktoré
mozu ovplyvnit prevadzku zariadenia. Ak je poskodené, nechajte
zariadenie pred pouzitim opravit. Vela nehod je sposobenych zle
udrziavanymi zariadeniami.

0 Rezné néstroje udrziavajte ostré a Cisté. Spravne udrziavané rezné
néstroje

O s ostrymi reznymi hranami st menej nachylné k uviaznutiu a su
[ahSie ovlédatelné.

O Pouzivajte zariadenia, prisluSenstvo a bity néstrojov atd’ v sulade
s tymito pokynmi a spdsobom, ktory je urCeny pre konkrétny typ
zariadenia, s prihliadnutim k pracovnym podmienkam a vykonavanej
préci. Pouzivanie zariadenia na iné Gcely, nez na ktoré je urcené,
moze viest k nebezpecnej situdcii.

SERVIS

Nechajte svoje zariadenie opravit kvalifikovanou osobou, ktord pouziva iba
identické nahradné diely. Tym zaistite zachovanie bezpecnosti zariadenia.

POUZITIE

Toto zariadenie sa pouziva na pripojenie plastové rurky vyrobenej z PP-R
a PE.Naskrutkujte poZadovanu zésuvku na vyhrievaciu dosku.

O Pripojte napéjaci kdbel do siete.

0 Stlacte hlavny vypinac.

¢ Zelend kontrolka: Zariadenie sa zahrieva.

0 Cervver_lé kontrolka: Zariadenie prestalo kurit a je pripravené na
pouzitie.

¢ Odreite rirku na pozadovand dizku. Rirku alebo tvarovku na nejaki

dobu zasuiite do hrdla (viz tabulka 1), rychlo ju vytiahnite a pevne
zasuiite (NESKRUTKUJTE) do potrebnej hibky.

¢ Aby sa znizilo riziko popélenin a poraneni, odporica sa operatorom
pri praci pouzivat rukavice.

0 Ak sa indikdtory po dlhi dobu nezmenia, je zariadenie v
nestandardnom prevadzkovom stave. Okamzite zastavte pracu

a vypnite napdjanie! Nechajte svoje zariadenie opravit len
kvalifikovanou osobou.

PRO-CRAFT

Tabulka 1

Specifikdcia Nahrievaci éas  Tavna hibka Cas ochladenie
(mm) (s) (mm) (min)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

Pozndmka: Ak je pod 5 e, je potrebna o 50 % dlhsia doba ohrevu.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly by mali byt recyklované
sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu. Nevyhadzujte
elektrické naradie do domového odpadu!

Klen pre krajiny EU:

V silade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeniach a prislusnymi

vntro$tétnymi pravnymi predpismi musia byt chybné alebo vyradené

elektronicke zariadenia zhromazdované za Gcelom ekologicky bezpecnej

recykldcie.

Pri nespravnej likviddcii mozu mat pouzité elektrické a elektronické

zariadenia $kodlivé Gcinky na Zivotné prostredie a fudské zdravie v

dosledku moznej pritomnosti nebezpeénych latok.

BG|BbJITAPCKMIA
MNOAJIHUK 3A MONUMPOMNUIEH
PL1900
PHbKOBOACTBO 3A EKCIJIOATALMA

TeXHUYeCKH XapaKTepucTHKM

Wme mopena PL1900
HomuHanHo HanpexeHue (B) 220-240
Yecrota (Hz) 50
MoTpe6siBaHa MowwHocT (BT) 800
TemnepaTtypa Ha NOBbPXHOCTTA Ha

CBbP3BaLLUA MHCTPYMEHT (°C) e
[inameTbp Ha Tpb6UTE (MM) 16/20/25/32
CreneH Ha 3awuTta |

BpeMe 3a HarpsiBaHe (MUH) no 10
Kateropus Ha 3awuta IPX4
Terno (kr) 0,7

Onucauue Ha ycTpoiicTeoto (Puc. 1)
1. 3axpaHBaly kaben. 4. HarpeatenHa nnova.
2. [IpbxKa. 5. lopapbxka.

3. VHpaukaTop 3a 3axpaHBaHe C 6. WHpukaTop 3a HarpsBa-
6yTOH 3a 3axpaHBaHe. He

OBLUW UHCTPYKLLNK 3A BE3OMACHOCT NP PABOTA C
ENEKTPUYECKU YCTPOUCTBA

MOJ'Iﬂ, 06'b|JHETE BHUMaHMe Ha cfiefHUTe NHCTPYKL MK 3a 3alluTa OT TOKOB
yAap, pUCK OT HapaHABaHe 1 noxap.

0 Monsi, yBepeTe Ce, Ye HaMYHOTO MPEXOBO HaNpPeXeHue CbBnaaa ¢
JlaHHUTE, NOCOYEHN Ha Tabenkara.

0 MpoBepeTe ypeaa W enekTpUyeckuTe BPb3KN 3a eBEHTYanHu no-
Bpean.




O CBbpxeTe CBbp3BALLMA Kaben KbM Mpexara camo C U3KIYeH
Asuraten.

0 BktoyBaiiTe yCTPOACTBOTO NPeAM KOHTAKT C MaTepuana.

O 3awmuTeTe ce OT TOKOBYU yAapu. N36srBaiiTe KOHTAKT C TANOTO CbC
3a3eMeHN NPeMeTH, KaTo: MeTanHu TpboH; OTONNUTENHN paguaTo-
pU; NAAKW; XTaAUIHULM U T.H.

0 CuaHuTe TeMnepaTypHu KonebaHus MoraTt Aa NPUYUHAT 06pasyBa-
He Ha KOH/AEeH3 BbPXY NPOBOANMMUTE YaCTU Ha MHCTPYMeHTa. Mpeau
Aa BK/KOYUTE YCTPONCTBOTO, U34aKaiiTe, AOKATO TeMnepaTypata Ha
YCTPOWCTBOTO Ce U3paBHY C TeMNepaTypaTa Ha OKONHaTa Cpeaa.

¢ WsnonsBaiite ypeau, WHCTPYMEHTM W NpenopbyaHn akcecoapn
€aMo Mo MpegHasHayeHue.

0 06bpHeTe BHUMaHWe Ha CTabunHata, HaZEXAHA MHCTanauus Ha
CTb/6U 1 CTOMKN Ha NOAA.

0 3awwTeTe enekTpUYECKUTE ypeau OT Bnara v Abxa. Hukora He ru
notansiite BbB BoAa.

¢ Korato pa6oTuTe Ha OTKPUTO, M3NON3BaiiTe caMo 0f0GpeHo 060-
PYABaHE W YAbIKUTENHN Kabenu, NpefHasHauyeHu 3a ynotpe6a Ha
OTKpUTO.

0 He pa6oteTe B eKcnno3uBHa aTMochepa.
0 Korato AaBaTe MHCTPYMeHTa Ha TPETU CTPaHH, TpsiGBa Aa UM npe-
XBBP/UTE TE3U UHCTPYKLM.

/N\ BHUMAHME!

Mpyu ynotpe6a Ha ankoxon, NeKapcTBa AU HapKOTULM, KaKTO U nopaau
Gonecrt, TemnepaTypa 1 yMopa - He U3NON3BaiiTe eNeKTPUYECKN ypean B
TakuBa cnyyau!

¢ CbxpaHsBaiiTe enekTpuyeckuTe ypean B opuruHanHaTa onakoeka v
Ha MACTO, HEAOCTBIMHO 3a fela.

0 AKO MMa NpekbCBaHMs, Naysu B pabotara, NPU HACTPOIKa, CMAHA
Ha aKcecoapu W MOAAPbLXKKA, BUHArV M3Baxgaite wencena Ha
3aXpaHBaHeTo OT KOHTaKTa.

0 Hukora He HOCETe eneKTPUYecky ypeav 3a CBbp3Balyus kaben. He
€ N03BONEHO 4a BAAWTE LENCeNa OT KOHTAKTa Ypes U3AbpnBaHe Ha
CcBbP3BaLLUA Kaben.

O MosinHuka uma pa6oTHa TemnepaTypa 260 rpagyca - HoceTe 3a-
WNTHY pbKaBuum npu paboTa. Cna3gaiite U MepKuTe 3a NoXapHa
6GesonacHocT.

NMPEAHA3HAYEHUE HA UHCTPYMEHTA

MosiNHMKa 3a NNacTMAcoBU TPbGU e NPOeKTUPaH Aa Cb3Aasa UHTerpan-
Ha BPb3Ka Ha MNacTMacoBu (MOAUNPONMAEHOBM) TPBOU YPE3 NOKASHO
pasransiHe.

BbBEX/AHE B EKCIJIOATALUA

YBEDETE Ce, Ye HaIMYHOTO MPEeXOBO HanpexeHue cCbBnaga c AaHHUTe, no-
COYEHU Ha TabnoTo Ha WHCTPYMeHTa.

BKJTIOYBAHE / U3K/TIOYBAHE

BknioyBaHe: 3a fia BK/IOYNTE MalunHaTa, 3aBbpTeTe GyToHUTe 3a 1 3b B
nonoxeue ,|" - YepeHata CBETANHA 7a U 7b CBETBA CHOTBETHO, CUTHA-
NuU3MpaiikK, Ye yCTPONCTBOTO Ce 3arpsaBa. M3kntousaHe: 3a Aa U3kounTe
MalunHaTa, noctaeete 6yToHuTe 3a U 3b B nonoxewue ,0"

MOHTAX HA HATPEBATEJIEH HAKPAHUK

Mpepn pa 3anoyHete pa6oTa, HarpeBaTenHUTe fo3n Tps6Ba fa Gbaat
NABTHO CBbP3aHu. 3a Aa HanpaBWTe TOBa, B3EMETE HarpesaTenHaTa At3a
1 [LOPHUKA C MOAXOAALY pa3Mep M M3non3Baiite 6ONT U raiika, 3a Aa ro
(ukcupate B euH OT 3-Te 0TBOPA (B 3aBMCUMOCT OT AMAMETHPA Ha TPb-
6uTe, KOMTO Le 6bAaT 3anosiBaHn) Ha HarpesaTenHarta niaova.

/\ BHUMAHKE!

Korato MOHTUpaTe Ha CTYAeH ypen, He 3arsraiTe BWHTOBETE, 3a ia He No-
Bpegute peséaTa npu nocneapallo HarpsaBaHe.

MPENOPDBKU 3A PABOTA

MocTaBete yCTPOMCTBOTO BbPXY OCHOBHATA N10Ya (MPUOXeHa).
MocTaBeTe u 3akntoyere HarpesaTe/iHUTe 03N,
Bkntoyete ypefa fa HarpsBa.

HapexeTe Tpb6aTa nog bron 90° cbe cneynantu Hoxuuu. Mpemax-
HeTe uanuwWbLMTe. Mapkupaiite bn60YMHATA Ha 3aBapsiBaHe Ha
Tpbbara (BuxTe Tabnuua 1

0 ToumcTeTe 1 06e3macneTe CErMeHTa Ha 3anosiBaHata Tpbba. Ako

o o o o
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ce cnosiBa nopcuneHa Tpb6a, TOraBa BBbHWHUAT CNOA OT Nonu-
nponunex TpsbBa fa ce OTCTPaHU M anyMuHMeBoTo (Gonuo Aa ce
OTCTPaHMU CbC cneunaneH UHCTPYMEHT 3a NOYUCTBaHE.

O YBepeTe ce, Ye 3aBapbyHaTa MalumMHa e 3arpsTa o 260° C. MocTa-
BeTe TpbGaTa B HarpeBaTeNHaTa BTYNKa A0 MapKUpoBKaTa Ha Abfl-
6oynHaTa Ha HarpsiBaHe M NocTaBeTe GUTUHTa BbPXY AOPHUKA, KaTO
NPUNOXUTE eAHAKBO YCUNMe OT ABaTa Kpas. VI ABeTe CBbp3aHu
4acTyu ca CeTu B 3aBapbyHaTa MallnHa eiHoBpeMeHHo. Bpemeto
3a 3arpABaHe 3aBUCK OT AMaMeTbpa Ha Bpb3kaTa i ce onpepens

oT Tabnuuara.
Tabnuua 1
MMETSp IS e Sasapnsane . owmacaane
(cek) (mm) (mun)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

0 Cnen KaTo HarpsaBaHeTo NPUKJIKYKN, U3BafeTe YacTuTe OT MallnHa-
Ta W BefjHara ru CBbpXeETe Ha Heo6xoauMara Abn6ounHa. Tppbarta
1 GUTUHrUTE TpsbBa fla 6bAAT CBbP3aHM KOAKCUanHo, 6e3 pesku
LBIXEHUS 1 6e3 BbpTeHe. 3aKpeneTe yacTuTe, 4OKATO Ce OXNax-
par.

0 Cnep HAKOKO CEKYHAY yacTuTe e 6bAaT CNeTH U Le npeacTas-
nsiBaT efHa CTpyKTypa.

Bcuuku MaTepuany, yyacTealyy B pa6oTarta, ce npoBepsiBaT 3a AeekTu.
NnoAAPBXKKA / MPOOUNAKTUKA

MpeAn Aa u3BbpLUBaTE BCUYKW MPOLEAYPH, MHCTPYMEHTHT TpsibBa fa
6bjie U3KMIOYEH OT Mpexara.

3a Aia He ce NoBpeAy TedOHOBUAT CTOW Ha 4103UTE NPY BUCOKM Temnepa-
TYpH, € HeoGXOAMMO Aa TV MOYUCTUTE C HECUHTETUYEH MapLan oT 3aMbp-
CUTENW, OCTaHanu OT NpeAMILHNS NPOLEC Ha 3aBapABaHe Ha MoANMpony-
TIEHOBU TPBOM.

3ALLUTA HA OKOJIHATA CPEQA

3a fja ce 3alMTH OKONHATA CPEAa, eNEKTPOMHCTPYMEHTHUTE, aKce-

coapuTe 1 onNakoBKMTe TPAGBA Aa Ce PeLMKNNPAT N0 EKONOTUYEH

HaumH. He U3XBBLPNANTE ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE B 6UTOBUTE OT-
nagbuu!

ECamo 3a cTpanm ot EC:

B cvotBetcTBMe ¢ EBponeiickata aupekTusa 2012/19/UE oTHoc-
HO OTMaAbLMTE OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06OpyABaHe

CHOTBETHOTO HaLMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, AChEKTHUTE UK U3Ne3NN

0T ynoTpeba enekTPOHHO 060pyABaHe TPsGBa Aa ce CbbupaT 3a ekono-

TUYHO PeLmMKupaHe.

OTI'Ia}Zﬂ:NHOTO ENeKTPUYecKo U eneKTpoHHO OGOD)’AEEHE MOXe fa 6'bﬂe
BPeAHO 3a OKONHaTa cpefa n YOBEeLLKOTO 3[paBe, ako 6b[J,E WU3XBbPNEHO
HenpaBWIHO NOpaAu Bb3MOXHOTO HaJinyne Ha onacHuW BelecTBa.

PRO-CRAFT




ROJROMANA
CIOCAN ELECTRIC DE LIPIT TEVI
PL1900
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice
Model PL1900
Tensiunea (V) 220-240
Frecventa de alimentare (Hz) 50
Putere nominala (W) 800
Interval de temperatura (°C) 0-300
Extensii de incélzire ca accesorii (mm) 16/20/25/32

Clasa protectie electrica |

Timp de incélzire la temperatura setata (min) panala 10
Clasa de protectie la umezeald si praf IPX4
Greutate (kg) 0,7

Descriere (Des. 1)*

1. Cablu de alimentare. 4. Placa de incalzire.

2. Maner 5. Sprijin.

3. Indicator de alimentare cu 6. Indicatorul de incélzire
buton de alimentare.

ORIENTARI GENERALE PENTRU SIGURANTA IN CONTROL
CU APARATELE ELECTRICE

0 Varugdm sa respectati urmatoarele instructiuni, pentru a va proteja
impotriva socurilor electrice, a riscurilor de vatamare corporald si a
incendiilor.

0 Asigurati-vd cd tensiunea disponibild in retea corespunde datelor
specificate pe panoul din fabrica.

Verificati dacd aparatul si conexiunile electrice sunt deteriorate.
Conectati cablul de conectare numai atunci cand motorul este oprit.
Aparatul trebuie pornit inainte de a contacta materialul

Protejati-vd de socurile electrice. Evitati contactul cu corpul cu
obiecte impdmantate, cum ar fi: tevi metalice; Radiatoare de
incalzire; pldci, frigidere etc.

O Fluctuatiile puternice ale temperaturii pot cauza condens pe partile
conductoare ale sculei. Inainte de a porni dispozitivul, asteptati
pana cand temperatura instrumentului este egald cu temperatura
ambianta.

¢ Utilizati aparatele, uneltele si accesoriile recomandate numai in
scopul dorit.

¢ Acordati atentie instaldrii stabile si fiabile a scarilor si a podelelor.

0 Protejati aparatele electrice de umiditate si ploaie. Nu le scufundati
niciodata in apa.

¢ Cand lucrati intr-o zona deschisa, utilizati numai aparate aprobate si
cordoane prelungitoare destinate utilizarii in exterior.

¢ Nu lucrati intr-o atmosfera exploziva.

0 Atunci cand transferati cétre terte parti, trebuie sa le oferiti aceasta
instructiune.

/\ ATENTIE!

Cand utilizati alcool, medicamente, precum si din cauza bolii, a temperaturii
si a oboselii - nu folositi aparate electrice in astfel de cazuri!

o o o o

¢ Depozitati aparatul in ambalajul original si fard acces la copii.

¢ Cand opriti o perioadd lunga de timp, reglati, schimbati accesoriile si
intretineti, scoateti intotdeauna stecherul din priza.

0 Nu purtati niciodata aparate electrice pe cablul de conectare. Nu
scoateti stecdrul din prizd scotand cablul de conectare.

O Fierul de lipit are o temperatura de functionare de 260 grade - purtati
manusi de protectie atunci cand opereaza. De asemenea, respectati
masurile de siguranta impotriva incendiilor.

Scopul instrumentului.

PRO-CRAFT

Un fier de lipit pentru tevi din plastic este proiectat pentru a crea o
conexiune permanenta a tevilor din plastic (polipropilend) prin fuziunea
lor locala.

PUNEREA IN LUCRU

Asigurati-véd cd tensiunea de retea disponibild corespunde datelor indicate
pe tabloul de bord.

TURN ON / OFF

Pornirea: Pentru a porni aparatul, rotiti butoanele 3a si 3b in pozitia
"I" - lumina rosie 7a si 7b se aprinde, respectiv semnalizeaza incalzirea
aparatului. Oprire: Pentru a opri masina, rotiti butoanele 3a si 3b in pozitia
MONTAREA POMPELOR DE INCALZIRE

inainte de a incepe lucrul, duzele de incélzire trebuie conectate ferm la
masina de sudura a tevilor. Pentru a face acest lucry, luati mansonul de
incalzire si dornul de dimensiuni adecvate si fixati-l intr-unul din cele 3
orificii (in functie de diametrul tevilor care urmeaza a fi sudate) pe placa de
incalzire folosind un surub si o piulita.

ATENTIE! La montarea pe 0 masina rece - nu strangeti prea mult suruburile,
pentru a nu deteriora firul in timpul incélzirii ulterioare.

RECOMANDARI IN TIMPUL LUCRULUI

Asezati masina pe placa de baza (furnizata).
Montati si fixati duzele de incélzire.
Porniti aparatul pentru incalzire

Taiati teava sub un unghi de 90 ° cu foarfece speciale. Scoateti
burtii. Marcati adancimea sudarii pe conducta (consultati Tabelul 1).

¢ Curétati si degresati suprafata tevii de sudat. Dac4 teava ranforsaté
este sudatd, indepartati stratul exterior de polipropilend si
indepartati folia de aluminiu cu o unealtd speciala de maturat (aparat
de barbierit).

0 Asigurati-vd cd masina de sudura este incalzité la 260 ° C. Introduceti
conducta in mansonul de incélzire pand cand se marcheaza
adancimea de incalzire si puneti fitingul pe dorn, aplicand o forta
egald de la ambele capete. Ambele parti sunt topite in masina de
sudura in acelasi timp. Timpul de incalzire depinde de diametrul
conexiunii si este determinat de tabel.

o o o <o

Tabelul 1

Diametrul Timpul Adincimea Timpul pentru
tevei(mm) incalizrei sec  sudurei (mm) racire (min)
16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

¢ Dupid finalizarea incélzirii, scoateti partile din masind si conectati-o
imediat la adancimea necesara. Teava si racordul trebuie conectate
coaxial, fara miscari ascutite si fara rotire. Fixati piesele pentru
timpul de racire.

0 Dupd cateva secunde, piesele vor fi topite si vor fi o singurd structura.
Toate materialele implicate in lucrare sunt verificate pentru defecte

PROTECTIA MEDIULUI INCONJURATOR

Pentru protejarea mediului inconjurator, unelte electrice, accesorii
si ambalaje ar trebui sa fie predate pentru reciclare ecologica. Nu
eliminati unelte electrice impreuna cu gunoiul menajer!

K Numai pentru tarile UE:
in conformitate cu Directiva Europeand 2012/19/EU, despre

dispozitivele electrice si electronice utilizate si legislatie nationala
in vigoare, dispozitivele electronice utilizate sau care au ajuns la sfarsitul
ciclului lor de viata sunt supusi colectarii pentru reciclarea ecologica.

Dacd sunt eliminate in mod necorespunzétor, dispozitivele electrice
si electronice pot avea un efect daunator asupra mediu inconjurétor si
sdndtatea umana datorita prezentei posibile a substantelor periculoase
inele.




RU | PYCCKMWiA
NMAAJIbHUK ANA NIACTUKOBBIX TPYB

PL1900

WHCTPYKLIMA
TexHuyeckue XapaKTepuCTUKK
Mopenb PL1900
HomunanbHoe Hanpsxetue (B) 220-240
Yacrora () 50
HomuHanbHas MowHocTs (BT) 800
TemnepaTypbl NOBEPXHOCTU COEANHUTENb-
HOTO UHCTPYMeHTa (°C) De
[Onametp Tpy6 (Mm) 16/20/25/32
Knacc sawutbi |
Bpem s HarpeBa (MUH) 1010
Kateropus 3awmtbl IPX4
Bec (kr) 0,7

Onucauue yctpoiicTea (puc. 1)

7. Kabenb nutanus.

8. PykosTka.

9. ViHpavkatop BkntoueHus
KHOMKOW BKIKOYEHNS

OBLULUE YKA3AHUA MO BE3OMACHOCTU NPU
OBPALLEHUW C 3JIEKTPOMPUBOPAMU

lMoxanyiicTa, o6palLaiiTe BHUIMaHWe Ha CefytoLLmMe YKasaHus, Ans 3alim-
Thbl OT 37IEKTPUYECKMX YA1aPOB, PUCKa PaHEHMNI W NOXapOB.

10. HarpeBatenbHas nauta.
11. Onopa.
12. Uupukatop HarpeBa

0 Moxanyiicta, y6eauTeCb B TOM, YTO UMEIOLLEEC HANPSKEHUe B
CEeTU COOTBETCTBYET AAHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM LUUTKE.

O TpoBepbTe 37eKTPONPUGOP W 3NEKTPUYECKUE MOAKIIYEHUS Ha
BO3MOXHbIE MOBPEXAEHMNS.

[ anICOeﬂVIHMTEI'IbeIVI Kabenb noAKn4aTb B CETb TONIbKO Npw Bbl-
KNK4YEeHHOM MOoTOpe.

0 Mpubop BKMtOYATb A0 KOHTAKTa C MaTepUanom

0 3awmwaiite cebs OT 3NEKTPUYECKUX YAAPOB. M3beraiiTe KOHTaKTa
Tena ¢ 3a3eMNEHHbIMU npeameTamu, TakUMM Kak: MeTannmyeckue
prﬁbl,‘ pagmaTopbl OTONAEHUS, NANUTDI; XONIOAUNbHUKUA U T.4.

0 CwunbHble TemnepaTypHble Kone6aHusi MOryT Bbi3BaTb 06pasoBa-
HMe KOH/EHCaTa Ha TOKOMPOBOASLLNX YACTAX MHCTPYMeHTa. Meped
BKJIIOYEHUEM NPUBOpPa BbXAUTE, NOKA TeMnepaTypa npu6opa cpas-
HAGTCS C TEMMNEpaTypoil OKpyXKatoLLei cpespl.

O Mcnonb3yiite NPU6OPbI, UHCTPYMEHTbI U PEKOMEH0BAHHbIE MpK-
HaANEXHOCTH TONBKO MO HA3HAYEHNIO.

0 0O6palaTb BHMMAHNE Ha yCTOUMBYIO, HAAEXHYIO YCTAHOBKY N1eCT-
HUL 1 KNeTelt Ha nonbl.

0 3awwuwaiite anekTponpu6opbl OT BRarv u foxas. Hukoraa He no-
rpyxaiiTe ux B Bogy.

0 Mpu paboTax Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE MONMb3YATECH TONbKO
LONYyLEHHbIMY NPUBOPaMU U YAJIMHUTENbHBIMU Kabensmu, npeg-
Ha3HaYeHHbIMU AN HAPYXHbIX pa6oT.

0 He ponyckaetcs aKcnayatayus B B3pbIBOOMACHO! aTMochepe.
¢ Mpu nepepaye TPETbUM NULIAM, CIEAYET NepeAaTb UM 3Ty UHCTPYK-
umio.

/\ BHUMAHKE!

Mpyu ynoTpe6neHnn ankorons, MeAUKaMEHTOB U HAapKOTUKOB, a Takxe
BCNeACTBME 60NE3HH, TEMNEPaTypbl U YCTANOCTH - He NONb3YIHTECh aNeK-
Tponpuéopamu B Takux cnyyasxi

O XpaHuTe aneKkTPONpU6OpbI B OPUrMHANBHOI ynakoBKe u 6e3 focTy-
na K HuUm aetei.

¢ Mpu npocTosix naysax B pa6oTe, pa6oTax no HaCTPOiKe, CMEHe Npu-
HAANEXHOCTEN U TEXHUYECKOTO YXOAA BCErAa U3BNeKaTb CETeBOM
LUTEKEP U3 PO3ETKM.

0 Hu B KOEM Cnyyae He HOCUTb 3/EKTPONPUBOPbI HA MPUCOEAMHU-
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TenbHOM Kabene. He fonyckaeTcs U3BfeYeHue WTeKepa U3 poseT-
KW BblJ\epruBaHuem NpucoefuHUTENbHOTO Kabens.

0 MasnbHUK MMeeT pabouyio Temnepatypy 260 rpapycos - HocuTe
3alMTHbIE pyKaBuLbl Npu paboTe. Takxe co6noAaiiTe Mepbl no
NpOTUBOMNOXAPHO# 6€30MNacHOCTH.

HA3HAYEHUE UHCTPYMEHTA

MasnbHUK ANA NNACTUKOBbIX TPY6 NpefHasHaueH AN CO3AaHNSA Hepasb-
€MHOI0 COEAUHEHMS NNACTUKOBBIX (MOIUNPONMAEHOBbIX) TPY6 MyTEM UX
MECTHOrO CrNaBNeHNs.

BBO/, B 3KCIJIYATALINIO

Y6EAV|TGC|: B TOM, YTO UMeloLLeeca HanpsxeHue B CETU COOTBETCTBYET
AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha I'IpVIﬁOpHOM LWNUTKe MHCTPYMEeHTa.

BKnioYMTb / BLIKNIOYUTD

Bintoyenne: [Ins BKNKOYEHUA MalLHbI NepeBesuTe KHOMKY 3a u 36, B no-
noxeHue «l» - 3aropaeTcs KpacHas namnoyka 7a i 76, COOTBETCTBEHHO,
CUTHaNU3Npys O Harpese yCTPoiicTBA. BbikntoueHue: [Ins BbIKNKYEHNS
MalUMHbI NepeBeauTe KHOMKM 3a 1 36 B nonoxexue «0»

MoHTax HarpeBaTe/ibHbIX HacafoK

Mepes Hayanom paboTbl HarpeBaTeNbHble HACaAKN HAAOo MAOTHO NPUCO-
eAMHUTb K annapary cBapku Tpy6. [Lns aToro BO3bMMUTE HarpesaTenbHyio
TUNb3Y U JOPH COOTBETCTBYIOLMX PA3MEPOB U C MOMOLLbIO 6ONTA U raitku
3aKpenuTe B OAHOM U3 3 OTBEPCTHUI (B 3aBUCMMOCTY OT AUAMETPa CBapH-
BaeMblX TPY6) Ha HarpeBaTesbHO NnTe.

/\ BHUMAHME!

anI yCTaHOBKe Ha XOHOFLHbIﬁ annapar - He nepeTarueaTtb 6OI'ITbI1 YTO6bI
He noBpeAnTb p83h6y npwv nocneaylLiem Harpeee.

PEKOMEHJALUU NPU PABOTE

0 PaamecTuTe annapar Ha ONopHoii NuTe (NOCTaBASETCA B KOMMEK-
Te).

O YctaHoBuTe U 3aduKCUpyiiTe HarpeBaTeNbHble HacaaKu.
¢ BxkntounTe annapat Ha HarpeB

O OtpexbTe Tpy6y nog yrnom 90° cnewuunanbHbIMKU HOXHULAMK. Yaa-
nuTe 3ayceHLbl. OTMETbTE Ha Tpy6e ry6uHy cBapku (CM. Tabnuuy
1).

O OumcTuTe M 06e3KMPbTe y4acToK cBapuBaeMoii Tpybbl. Ecnu cBa-
puBaeTCs apMUpoBaHHas Tpy6a, TO CneayeT CHATL HapyXHblii CNoi
NonMnponuneHa v yaanuTb ankoMUHUEBYD GONbry cnewuanbHbIM
33UMCTHbIM UHCTPYMEHTOM (LeiiBepoMm).

O Y6eputecb, 4To CBapOYHbIi annapat HarpeT fo 260°C. BctaBbTe
TPYOY B HarpeBaTesibHy rMb3y O OTMETKM rMy6uHbI Nporpesa,
a QUTUHT HaZeHbTe Ha AOPH, NPUKNAAbIBAA OANUHAKOBbIE YCUANS C
060uX KOHLOB. 06 CoeAHsIEMbIe AeTany OnNaBnsioTCs B CBapoY-
HOM annaparte O\HOBPEMEHHO. BpeMs Harpesa 3aBUCHT OT uame-
Tpa COeAMHEHNS 1 onpefensieTcs no Tabnuue.

Tabnuua 1
Bpems
Quametp Bpems Harpesa ny6uHa
Tpy6bI (MM) (cek) cBapKiu (MM) ?;;:l)nauuu
16 25 14 5
20 3 14 6
25 3 16 7
32 4 20 8

¢ TMocne OKOHYaHWA HarpeBa CHUMWUTE ieTaNy C annapara u Hemes-
NIEHHO COefuHUTe Ha Tpebyemyto rnyouHy. CoefnHaATb Tpy6y U du-
TUHT HEOBXOZMMO COOCHO, 6e3 peskix ABIKEHMI 1 He Bpallas. Ha
BPEMs OXNaXAeHWs AeTanu 3apukcupyiite.

0 Yepes HecKonbKO CekyHA AeTanu 6yayT crnaeneHbl, U NpeAcTas-
NSiTb COBOI OFHY CTPYKTYPY.

Bce yyacTBywlMe B paGoTe MaTepuanbl NPOBEPAKTCA Ha Hanuuue pe-
hekToB

OBCJTY)XXUBAHUE / TPOOUNAKTUKA

Mepes NpoBefeHMEM BCeX MpoLeAyp MHCTPYMEHT 06s13aTeNbHO OTKIHO-
UWTb OT CETU.

YT06bl He NoBpeAUTb TehNOHOBbIA CNOW HAaCAZOK B YCNIOBMSX BbICOKO-
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r0 Harpesa, HEOBXOANUMO MX OUUCTUTH HECUHTETUYECKON TPANKOIA OT 3a-
IPA3HEHWH, KOTOPbIE OCTaNUCh OT NPOLLIOTO NPOLecca CBapKu NOAUMPO-
NUAEHOBbIX TPY6.

3ALMTA OKPYXXAIOLLEN CPEfbI

3a6oTAich 0 NPUPOAE, INEKTPOUHCTPYMEHTbI, PUHAANIEKHOCTH 1
YNakoBKY HY)XHO ClaBaTb Ha 9KONOMNYECKHN YNCTYio mepepaboT-
Ky. He BbiGpacbiBaliTe 371eKTPOMHCTPYMEHTbI B GbITOBOI Mycop!

ETOJII:KO Ans cTpax EC:

B cooTBeTcTBUM C eBponeiickoii aupekTuBoit 2012/19/EU 06 oT-
paboTaHHbIX 3NEKTPUYECKUX U NEKTPOHHBIX MpUGOpax u cooT-

BETCTBYIOLEMY HALMOHaNbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY, AedeKTHble unu

OTC/YXMBLUME CBOW CPOK aKKYMYISITOPHble 6aTapen U 3MeKTPOHHble

npubopbl Noanexar céopy C Leblo UX MOCHeAylolei 3KONornyecku

6e3onacHoi nepepaboTKu.

Mpy HeNPaBWbHOI YTUNK3ALMK OTPABOTaHHBIE SNEKTPUYECKUE U 3NeK-
TPOHHbIE NPUBOPbI MOTYT OKa3aTb BPEAHOE BO3AEACTBUE HA OKpPYXKaio-
LLyI0 CPeAy U 3A0POBbE YesI0BeKa 3-3a BOIMOXHOTO NPUCYTCTBUA B HUX
OMacHbIX BELecTs.

UA|YKPATHCbKA
NAANbHUK ANA NJTACTUKOBUX TPYB
PL1900
IHCTPYKLLIA

TexHiyHi xapaKTepuCTHKN
Mogenb PL1900
Hanpyra mepexi (B) 220-240
Yacrora ctpymy (M) 50
HoMmiHanbHa notyxHictb (BT) 800
TemnepaTtypy NOBepXHi 3'€AHyBaNbHOTO 0-300
iHcTpyMeHTa (°C)
[NliameTp Tpy6 (MM) 16/20/25/32
Knac saxucty |
Yac Harpisy (MuH) 8o 10
Kareropis 3axucty IPX4
Bara (kr) 0,7

Onuc npuctpoio (man. 1)

1. Ka6enb XuBneHHs. 4. HarpiBanbHa nnuta.

2. PykosTka. 5. Onopa.

3. IHAMKATOp BK/IOYEHHS 3 6. IHauKaTop Harpisy.
KHOMKOH BK/TIOYEHHS.

3ATAJIbHI BKA3IBKW 3 BE3MEKWU NPU NOBOAXXEHHI3
ENEKTPONPUIARAMU

Byab nacka, 3BepraiiTe yBary Ha HaCTyNHi BKa3iBKM, A1 3aXUCTY Bif enek-
TPUYHMX YAAPIB, PU3MKY NOPAHEHb Ta MOXEX.

¢ bByab nacka, nepekoHailTecs B TOMY, L0 HasBHa Hanpyra B Mepexi
BIZANOBIAAE JaHNM, 3a3HAYEHUM HA 3aBOACHKOMY LLLUTKY.

¢ TepesipTe enekTponpunag i eNeKTPUYHi NiAKMOYEHHS Ha MOXUBI
NOWKOKEHHS.

O TMpuepHyBanbHuii kabenb NiaKNYaTH B MEPeXy TiNbKU Npu BUM-
KHEHOMY MOTOpi.

¢ Mpunap BKNtOYATH [0 KOHTAKTY 3 MaTepianom.

0 3axuwaiiTe cebe Bif eNeKTPUYHUX YAAPIB. YHUKaIATE KOHTAKTY Tina

3 3a3eMIEHMMM NPeSMETaMu, TaKUMK SIK: MeTanesi Tpy6u; pagiato-
PV ONanexHs; NIUTK; XONOAUIbHUKK i T.4.

¢ CunbHi TemnepaTypHi KONNBAaHHA MOXYTb BUKAUKATW YTBOPEHHA
KOHAEHCATy Ha CTPYMOMPOBIAHUX YacTUHaX iHCTPYMeHTY. [epes
BK/IOYEHHAM NpUNajy novekaiite, NokW Temnepatypa npunagy
3PIBHAETHCA 3 TEMNEPATYPOIO HABKONMLIHBOTO CEPEA0BULLA.

PRO-CRAFT

¢ BukopucToByiiTe Npunagm, iIHCTPYMEHTH Ta peKOMEeH/0BaHi NpuHa-
NEXHOCTI TiNbKM 3@ NPUSHAYEHHAM.

O 3BepraTy yBary Ha CTiiiKy, HaAiliHy YCTaHOBKY CXOAiB i KniTeil Ha
nignoru.

¢ 3axvwaiTe enektponpunaau Bif Bonoru i gouwy. Hikonu He 3a-
HyploiiTe ix y BOAY.

O Tpw po6oTax Ha BiAKPUTOMY MPOCTOPi KOPUCTYIATECS TiNbku fomny-
LWeHNMU NPUNafamMi | NOAOBXYBANbHUMU KabensiMu, NPU3HaYeHu-
MU ANS 30BHILLHIX POGIT.

O He ponyckaeTbcs ekcnnyartauis y BUGYXOHe6e3neyHnx yMoBax.
lpv nepepavi TpeTiM ocob6am, cnif nepeaaTu iM Lo IHCTPYKLt.

[
/N YBATA!

[Mpu BXMBaHHI ankoronto, MefUKaMeHTIB i HAPKOTHUKIB, a TaKoX BHaCAi-
[OK XBOPOG6M, TEMMNepaTypu Ta BTOMM - He KOPUCTYATECS enekTponpuna-
[lamMu B Takux Bunagkax!

O 36epiraiiTe enekTponpunaam B opuriHanbHiil ynakosLi i 6e3 gocty-
ny 10 HUX AiTeid.

O Tpu npocTosx naysax B po6oTi, po6oTax 3 HanalwTyBaHHs, 3MiHU
npunaaaa i TEXHIYHOTO AONAAY 3aBXAM BUTATYBAaTM WTeKep 3
poseTku.

¢ Hi B AKOMy pasi He HOCUTI eneKTPONpUnaan Ha NpUeSHyBaNnbHOMY
Kabeni. He AonyckaeTbcs BUTAT WTekepa 3 PO3ETKN BUCMUKYBaH-
HSIM IPUEAHAHHS KaGento.

0 MasnbHuk Mae po6ouy Temnepartypy 260 rpagycis - HOCiTb 3aXUCHi
pykaBuLi npu po6oTi. Takox AOTPUMYITECH 3aXOAiB 3 NPOTUNOXEX-
Hoi Ge3neku.

MPU3HAYEHHA IHCTPYMEHTY

MasnbHUK ANA NNACTUKOBMX TPY6 NPUHAYeHUil ANA CTBOPEHHA He-
PO3'€MHOTO 3'€lHaHHA NNACTUKOBMX (MOAINPONINEHOBMX) TPYG WARXOM iX
MiCLLeBOro CrinaBneHHs.

BBEJEHHSA B EKCNNTYATALLIIO

[MepeKoHaiiTecs B TOMY, L0 HasiBHa Hanpyra B Mepexi Bifnosifae AaHum,
3a3HaYeHUM Ha NpPUNajoBOMY LWUTKY iHCTPYMEHTY.
BKNIOYNTH/BUKNIOYUTH

BkntoyeHHs: [N BKNKOYEHHs MalMHV nepeBesiTb KHoMku 3a i 36, B mono-
XeHHs «|» - 3aropseTbCA YepBOHa Namnoyka 7a i 76, BignoBigHo, curHani-
3yI04N NPO HarpiBaHHi NpUCTpoi. BukmioyeHHA: [INa BUKNIOYEHHSA MaLLMHI
nepeBesiTb KHOMKY 3a i 36 B MoNoXeHHsA «0».

MoHTaX HarpiBanbHuX HacaoK

Mepes noyaTkom poboTK HarpiBanbHi Hacafku Tpeba WinbHO NpueaHa-
TV 10 anapaTy 3BaptoBaHHA TPY6. [Ins UbOro Bi3bMiTb HarpiBanbHy rinb-
3y Ta JOPH BIifNOBIAHNX PO3MIpIB i 3a ;0NOMOroto 6onTa i raiikv 3aKpinitb
B OAHOMY 3 3 0TBOpIB (B 3aNeXHOCTi Bif AiamMeTpa Tpy6, Lo 3BapiioThb-
Csl) Ha HarpiBanbHiit NANTI.

& YBATA!

Mpy yCTaHOBLi Ha XONOAHMIA anapar - He NepeTArysatu 6onTH, Wo6 He
NOLWKOAMTH Pi3bBAEHHS NPY NOAANbLIOMY HarpiBaHHi.

PEKOMEHALLIT TPY POBOTI

Po3MicTiTb anapat Ha OMopHii NAnTi (TOCTaBAKETLCS B KOMMEKTI).
BcTaHoBITb i 3adiKcyiiTe HarpiBanbHi Hacagky.
BkntouiTb anapart Ha Harpis.

BiapixTe Tpyby nia kyTom 90 ° cnewianbHUMKU HOXMLAMU. Bupanitb
3?nupxu. BipaHauTe Ha Tpy6i rnM6UHY 3BaptoBaHHs (AnB. TabnuLo
1).

0
0
0
0

O OunCTiTb i 3HEXUPTE AINAHKY TPYOM, IO 3BaploeTheA. AKWO 3Ba-
PIOETLCS apMOBaHa Tpy6a, TO C/ifj 3HATU 30BHILHIA Wap noninpo-
nineHy i BUAANMTU aniomidieBy GONbry cnewianbHUM 3a4UCHUM
iHCTPYMEHTOM (LueiiBepom).

¢ MNepekoHaiitecs, Wo 3BaptoBanbHuil anapat Harpituii fo 260 ° C.
BcTaBTe Tpy6y B HarpiBasibHy rinb3y A0 MO3HAYKW FMUGUHW MpO-
TpiBY, a GITMHI HapjiHbTe Ha AOPH, NPUKNafalouyn OAHAKOBI 3ycuins
3 000X KiHLiB. 0OMABI 3'efHYBaNbHi AeTani NNaBNATbCS B 3Bapio-
BaNbHOMY anapary 0fiHO4acHo.

0 Yac HarpiBy 3anexuTb Bifj AiaMeTpa 3'€HaHHA | BU3HAYAETbCA 3@
Tabnuuero.
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Tabnuus 1

niaMeTP pré" Hac uarpiny g:::rou:auun :::nonmeuun
(Mm) (cek.) (Mm) (xe.)

16 2.5 14 5

20 3 14 6

25 3 16 7

32 4 20 8

¢ Micns 3aKiHYeHHs HarpiBaHHA 3HIMITb feTani 3 anapaty i HeraitHo
3'efiHaiiTe Ha HeOGXifHY rMUGKHY. 3'efHyBaTH TPY6Y i DITUHT HEO6-
XifiHO cniBBiCHO, 6€3 Pi3KuX pyXiB i He o6epratoun. Ha yac oxonopg-
XeHHs Aetani 3adikcyiite.

O Yepes kinbka cekyHA AeTani 6yAyTb cnnaBneHi, i ABNATM cO60K
Of\HY CTPYKTypy. Bci matepianu, wo 6epyTb yyacTb B poGoTi ne-
PeBIPSTLCS Ha HasBHICTb Ae(eKTiB.

OBCJ1IYTOBYBAHHS / MPO®INAKTUKA

Mepen npoBeieHHAM BCiX NpoLieayp iHCTPYMEHT 060B'A3KOBO BiAKIOYM-
T Bif, MEpexi.

1|06 He nowkoaUTH TeGNOHOBMIA Wap HACAAOK B yMOBaX BUCOKOrO Ha-
rPiBY, HEOBXIAHO X OYNCTUTH HECMHTETUYHOIO FaHYIPKOIO Bifl 3a6pyAHEHb,
AIKi 3a/MWKMANCA Bif, MUHYNOrO NpoLiecy 3BaploBaHHsA NONINPONiNEHOBUX
Tpyé.

3AXUCT HABKOJIMLLHbOIO CEPEAOBULLA

[6aioum Npo Npupozy, eNeKTPOIHCTPYMEHTY, NpunaaAA Ta yna-
KOBKY NOTPI6HO 3/1aBaTH Ha KOJOTiUHO YuCTY Nepepobky. He Bu-
KuAanTe enekTpoiHCTPYMEHTH B NOGYTOBE CMITTA!

Xﬁmﬂm ANs KpaiH €C:

BignosigHo Ao esponeiicbkoi gupektusn 2012/19/UE npo Bia-
npaLboBaHi eNeKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI NpUnagm Ta BiANoBiAHMX

HauioHanbHNX NPaBOBUX aKTiB, AedeKTHI abo Taki, sKi BiACyXunu cBiit

TepMiH eNIeKTPOHHI Npunagu NignaraoTb 360py 3 LN NoAANbLLIOT eKo-

NOTiYHO 6e3MeyHoT NepepodKi.

Mpu HenpaBunbHil yTUNi3aLii BianpaLyboBaHi eneKTpUYHi Ta enekTpoH-

Hi NpUNagmn MoXyTb MaTH LWKIANUBWIA BNANB HA HABKOMLLHE CEpefoBM-

Lie Ta 3/,0POB's JIOANHN Yepe3 MOXNNBY NPUCYTHICTb § HUX Hebe3ney-

HUX PEYOBUH.

PRO-CRAFT
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EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible
manufacturer declare Pipe welding machine

TM Procraft:

Are of series production' and confirm to the following European Directives and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: 2

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.
Room 212, 2nd F,, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MADE IN PRC.
E-mail: vegatools@163.com

? Authorized representative able to compile the technical documentation

CZ PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakoZto zodpovédny
vyrobce prohlasujeme, ze Svarecka polyfuzni

TM Procraft: PL1900

Jsou ze sériové vyroby™ a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v souladu s
nésledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: 2

Technickd dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V PRC.
E-mail: vegatools@163.com

CZECH REPUBLIC, IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

1C0: 07594470 DIC: CZ07594470

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto, 110 00 Praha.

Sklad a prodejna: Klejnarska 92, 280 02 Kolin IV

Tel: +420 778 752 534 E-mail: info@procraft.cz Web: www.procraft.cz

3 Autorizovana osoba povéfena schvalovanim technicke dokumentace

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, Ze Spajkovacka pre plastove rirky

TM Procraft: PL1900

Su zo sériovej vyroby' a v stlade s tymito eurdpskymi smernicami, a vyrobené v stlade s
nasledujicimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: 2

Technickd dokumentacia bola podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V CLR.
E-mail: vegatools@163.com

3 Autorizovany zastupca schopny predloZit technicku dokumentaciu

PL DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

My, Vega Trade Company Limited, jako odpowiedzialny
producent o$wiadczamy, ze Lutownica do rur z tworzyw
sztucznych

TM Procraft: PL1900

Sa produkowane seryjnie’ i sa zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi,
wyprodukowano zgodnie z nastepujacymi normami lub znormalizowanymi dokumentami: 2
Dokumentacje techniczng dostarcza firma: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. WYPRODUKOWANO W PRC.
E-mail: vegatools@163.com

* Upowazniony przedstawiciel posiadajacy dostep do dokumentacji technicznej

BG AEKNTAPALLMA 3A CbOTBETCTBUE

Hue, Vega Trade Company Limited, aeknapupame Ha cBos
NNYHa OTFOBOPHOCT, Ye MOsNHUK 3a NOAMNPONUNeH

TM Procraft: PL1900

CbrnacHo AALEHOTO TEXHMYECKO onucaHue 0TroBaps Ha BCUYKU MPUIOXKUMU U3UCKBAHUA HA
CcnefHuTe AUPEKTUBU U XapMOHU3UPaHU CTaHAapTy, npo,quTa‘ 0TroBaps Ha CTaHgapTuTe: 2

Texuuuecka pokymentaumsa: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd
F., Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MPOW3BEAEHO B KMUTAN.
E‘mail: vegatools@1 63.com

BHOCWTEN: Enedant Tync O0[. Aapec no peructpauus: bonrapus, 1799 Codus, Mnagoct
2,6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknag v cepus: [p. boxypue, 6yn. ,EBpona“ 10,
2227, cknag N215.

¢ OTOpU3NpaH NpeACcTaBUTEN, KOHTO MOXE Ala CbCTABA TeXHUYECKaTa AOKYMEHTaLUs

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declardm Ciocan electric de lipit tevi

TM Procraft: PL1900

Sunt fabricate in serie’ si confirmd urmatoarele directive europene, sunt fabricate in
conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate: 2

Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE iN RPC.
E-mail: vegatools@163 com

? Reprezentantul autorizat in masura sa intocmeasca documentatia tehnica

HU CE MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, Vega Trade Company Limited, mint felelés gyarto,
ezennel kijelentjik, hogy az Forrasztopdka mianyag
csovekhez

TM Procraft: PL1900

Sorozatgyartasban keriil' gyartasra és megfelel a kovetkezé EK direktivak eldirdsainak:
Kovetkezo szabvanyoknak vagy szabvanyositott dokumentumoknak megfelelden keriil
gyartasra: 2

Miiszaki dokumentéacié VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd F., Building 11,
No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE IN RPC. E-mail: vegatools@163.com

#Muiszaki dokumentacio osszeallitasara jogosult kepviseld

RU CE AEKJIAPALlUA COOTBETCTBMA

Mel, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbIi
npou3BOAUTENDb 3asBAseM, YTo MasnbHUK ANs nnactu-
KOBbIX TPY6

TM Procraft: PL1900

pou3BoAATCA CepuitHo' U COOTBETCTBYIOT CEAYIOLUM eBPONECKUM AUPEKTUBAM, U U3rO0-
TaBNMBAOTCA B COOTBETCTBUN CO CEAYIOWUMU CTaHAapTaMu UK CTaHAapTU3NPOBaHHbIMU
NOKyMeHTamu: 2

TexHuyeckasn JoKyMeHTaLus npefocTaBnseTcs komnanneit: VEGATRADE COMPANY LIMITED,
appec:0¢.212, 2-ihatax, 34.11,N2898, Jiunrwan Poag, Lawxait, KHP.MPON3BEAEHOBKUTAE
E-mail: vegatools@163.com

3 ABTOpVIiOBaHHbIVI npeacraBuTenb, CMOCO6HbIi NpeAoCcTaBUTb TEXHUYECKYHO AOKYMEHTaL o

UA CE AEEKNTAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, sk BianoBiaanbHuit
BUPOGHUK 3asiBNSIEMO, WO MasnbHUK AN NAACTUKOBUX
Tpy6

TM Procraft: PL1900

Bupo6nseTbes cepiitHo! i BiANOBiAae HacTynHUM €BpOMeficbKUM AUPEKTUBAM Ta BMPO-
6nAeTbCA BiANOBIAHO [0 TakuX CTaHAapTiB abo CTaHAApTM30BaHNX JOKYMEHTaX: 2
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